Zephaniah 2:1-15

Translation, Logoprosodic Analysis, and Observations

lll. YHWH’s Warfare against the Nations Zeph 2:1-15
A. Summons to Repent in order to Escape the Day of YHWH’s Wrath (2:1-2) [8.7]
%1 Gather yourselves together / and be gathered // 13 2. 2 2 0
1:18-2:1a 28 17 11
O nation / not desiring (YHWH) // 8 2 3 0 3
1:18-2:1 31 17 14
%2 (Take action) before the decree / takes effect / 7 2 3 3 0
like chaff / the day passes away // 8 2 3 3 0
1:18-2:2b 37 23 14
Indeed (take action) before / it comes upon you / 13 2 4 0 4
the burning anger ® of YHWH / 8 1 3 0 3
1:18-2:2d 44 23 21
Indeed (take action) before / it comes upon you / 13 2 4 0 4
the day / of YHWH’s anger // 7 2 3 0 3
212 25 8 17
B. By Seeking Justice and Humility You may Escape YHWH’s Anger (2:3) [4.5]
23 Seek YHWH / all the humble of the earth / 18 2 6 6 0
who do / his justice // 13 2 3 3 0
34 17 17
Seek righteousness / seek humility / 15 2 4 0 4
perhaps / you may be covered / in YHWH’s day of anger // 17 3 5 0 5
213 43 17 26
C. The Fate of Four Philistine Fiefdoms (2:4) [4.5]
%4 For Gaza / shall be ghastful / 13 2 4 4 0
and Ashkelon / shall be devastated // 10 2_ 2 2 0
1:18-2:2d 49 23 26
Ashdod / at noon / they will chase her away / 15 3 3 0 3
and Ekron / will be extirpated // ° 10 2 2 0 2
z1 54 23 31
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D. Oracle against Philistia: Your Habitations will become Desolate (2:5-6) [6.6]

%5 Alas / O inhabitants / of the territory of the sea / 12 3 4 4 0
a nation of the Cretans // _ 7 1_ 2 2 0
245 17 12 5
The word of YHWH is against you / 10 1 3 0 3
O Canaan ? land of the Philistines / 9 1 3 0 3
245 23 12 11
| will destroy you ° until there is no inhabitant // _14 1 3 0 3
24-5 26 12 14
26 And the territory of the sea / will become / habitations / 14 3_ 3 3 0
2:3-6a 47 24 23
Caves for shepherds / and folds for flocks // 13 2 5 5 0
256 23 14 9
E. The Remnant of Judah will Pasture Their Flocks in Ashkelon (2:7) [4.6]
%7 And it will be a territory / for the remnant / of the house of Judah/ 19 3 5 5 0
on which they will pasture // 7 1 2 2 0
2:3-7d 59 36 23
In the house of Ashkelon / In the evening / they shall lie down/ 18 3_ 4 0 4
2:5-7d 34 21 13
For YHWH their God / will visit them / 16 2 4 0 4
and he will restore their fortunes // 8 1 2 0 2
z7 17 7 10
F. Moab and Ammon shall be like Sodom and Gomorrah (2:8-9f) [7.3.7]
28 | have heard 2 the taunt of Moab / 1 1 3 3 0
and the reviling / of the children of Ammon / 12 2 3 3 0
278 23 13 10
With which they taunted / my people / 11 2 4 0 4
and they were insolent / toward their territory // 12 2 3 0 3
27-8 30 13 17
29 Therefore as | live / 9 1 3 3 0
YHWH [Sebaoth]® / God of Israel / {-1a} _16 2_ 4 4 0
27-%a 37 20 17
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For Moab / shall become like Sodom / 12 2 4 4 O
and the children of Ammon / like Gomorrah / 14 2 3 3 0
275 44 27 17

A place possessed by thistles / 6 1 2 2 0
and pits of salt and desolation / forever // 19 2 5 5 0
219 51 34 17

G. The Remnant of My People will Plunder Them for Their Insolence (2:9g—-10) [6.4]

The remnant of my people / shall plunder them / 12 2 3 0 3

and the survivors of my nation / shall possess them // 10 2 3 0 3

279 57 34 23

210 This will be theirs / because of their pride // 12 2. 4 4 0
2:5-10a 84 52 32

For they taunted / and they were insolent / toward the people / 15 3 2 0 2

of YHWH Sebaoth // 8 1 5 0 5

2710 68 38 30

H. All the “Gods of the Earth,” as far as Ethiopia, Will Worship YHWH (2:11-12) [6.6]

1 YHwH will be terrible® / above them / 10 2 3 3 0
for he makes lean / all the / gods of the earth // 19 3_ 6 6 0

29g-11b 26 13 13

And they will worship him / 8 1 2 0 2
2:7-11c 79 47 32

Each one from his place / all / the coastlands of the nations // 18 3_ 5 0 5

2911 49 34 15

%12 Even you, O Ethiopians / pierced by sword / are they // 18 3 6 6 0
2812 73 46 27

I. ' YHWH will Destroy Assyria Making Nineveh a Desolation (2:13—-14b) [7.2] read as [5.4]

213 And he will stretch out his hand / against the north / 12 2
and he will destroy Assyria // 9 1
2:10-13b
And he will make Nineveh / a desolation / 16 2
a dry waste / like the desert // 7 2
2:9¢-13
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%14 And herds will lie down in the midst of her / 16 1 3 3 0
all the beasts of the nations / 6 1 3 3 0

2:9c-14b 58 32 26

J. Wild Birds will Nest in Her Ruins (2:14c—f) [4.5]
Even the jackdaw / and the owl / 8 2 4 4 O

in her capitals / they will lodge // _14 2_ 2 2 0

2:9-14a 85 59 26

A voice / shrieks from the window / a raven at the sill / 15 3 5 0 5

for the cedar-work / is laid bare // 9 2 3 0 3

2:9-14 93 59 34

K. As a Desolate Home for Wild Beasts, She will be an Object of Derision (2:15) [7.8]

%15 This / is the exultant city / the one which dwells securely / 22 3 5 5 0
which says / in her heart / 13 2 2 2 0

“l am / and there is none besides me” // 9 2 3 3 0

2:10-15¢ 76 48 26

What / a desolation she has become / 11 2 3 0 3

a resting place / for wild beasts / 7 2 2 0 2

all / who pass by her / hiss / and shake their fists // O 24 4 6 0 6

2415 221 119 102

11-218 491 254 237

Scansion in SAS Units: (8.7).(4.5).(4.5) . (6.6).(4.6) . .(6.4).(6.6) . (5.4).(4.5).(7.8)

= (15+18) + (12 + 10) +[17] + (10 + 12) + (18 + 15)
=(33+22)+|17]+ (22 +33)=55+17 + 55 = 127

Notes:

2:2° Reading pasta here in BHS as conjunctive.

2:5° Reading pasta here in BHS as conjunctive.

2:5° Reading tiphain BHS as conjunctive.

2:8° Reading pasta in BHS as conjunctive.

2:9° Removing the word NR2Y (“of hosts”) in BHS with LXX, to improve balance in terms of mora-
count and word-count patterns.

2:11%  Reading nir’eh (“will be terrible,” 2 morae) with LXX in place of ndra’(“terrible,” 4 morae) in BHS.
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Summary of the Logoprosodic Analysis

1. Zeph 2:1-15 has 11 strophes: 2:1-2, 3, 4, 5-6, 7, 8-9f, 9g—-10, 11-12, 13—-14b, 14c—f and 15.

A 2:1-2a balanced dyad + pivot: [13+ 8+ 15] = 13+8+15 morae
2:2¢c—f 2 balanced dyads: [13+8]+[13+7] = 21+20 morae
B 2:3 2 balanced dyads: [18 + 13] + [15 + 17] = 31+32 morae
C 24 2 balanced dyads: [13 +10]+[15+ 10] = 23+25 morae
D 2:5ab 2 balanced dyads: [12+7]+[10 + 9] = 19+19 morae
2:5¢c-6 balanced triad: [14 + 14 + 13] = 14+14+13 morae
E 27 2 balanced triads: [19+7 +9]+[9+ 16 + 8] = 35+33 morae
X 2:8 2 balanced dyads: [11+12] + [11 + 12] = 23+23 morae
2:9a-€ 3 balanced dyads: [9+17]+[12 + 14] + [6 + 19] = 26+26+25 morae

E’ 2:9~10 2 balanced dyads + pivot: [12+ 10] + 12 + [15 + 8] 22 +12+ 23 morae

D’ 2.11-12 2 balanced dyads + pivot: [10 + 19 + 8] +[18 + 18] = 37+36 morae
C’ 2:13-14b 3 balanced dyads: [12+9]+[16 + 7] + [16 + 6] = 21+23+22 morae
B’ 2:14c—f balanced dyad + pivot: [B+14]+[11 + (4 + 9)] = 22+24 morae
A’ 2:15 2 balanced triads: [22+13 + 9] + [11 + 7 + 24] = 44 +42 morae

2. The 1% strophe (2:1-2) has two parts with five subdivisions: 2:1a, 1b, 2ab, 2cd and 2ef.
o 1:18-2:1 17 words before atnach
o 2:1-2 17 words after atnach

3. The 2" strophe (2:3) is a single part with two subdivisions: 2:3ab and 3cd.
o 2:1-3 43 = 17 + 26 [compositional formula]

4. The 3rd strophe (2:4) is a single part with two subdivisions: 4ab and 4cd.
o 214 23 words before atnach

5. The 4" strophe (2:5-6) has two parts with 5 subdivisions: 2:5ab, 5¢c—d, 6a, and 6b.
o 2:4-5 26 words

o 256 23 words
6. The 5" strophe (2:7) is a single part with 3 subdivisions: 2:7ab, 7c and 7de.
o 27 17 words
7. The 6" strophe (2:8-9f) has two parts with five subdivisions: 2:8ab, 8cd, 9ab, 9cd and 9ef.
o 2:7-8 17 words after atnach
o 2:5-8 26 words after atnach
o 2:7-9f 51 = 34 +17 [compositional formula—all divisible by 17]
8. The 7" strophe (2:9g—10) is a single part with 3 subdivisions: 2:9gh, 10a and 10bc.
o 2:7-9 34 (=2x17) words and 23 words before atnach
o 2:7-10 68 (= 2x2x17) words

9. The 8" strophe (2:11-12) is a single part with 4 subdivisions: 2:11ab, 11¢, 11d and 12.
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o 2:9-11 34 (=2x17) words before atnach

o 2:8-12 46 (= 23 x 2) words before atnach
10. The 9" strophe (2:13-14b) is a single part with 3 subdivisions: 2:13ab, 13cd and 14ab.
o 2:10-13 46 (= 23 x 2) words and 26 words before atnach
o 2:9c-13 52 =26+ 26 [compositional formula]
e 2:9c-14b 58 =32+26 [compositional formula]

11. The 10" strophe (2:14c—f) is a single part with 3 subdivisions: 2:14bc,14d and 14ef.
o 2:9-14 34 (=17 x 2) words before atnach

12. The 11" strophe (2:15) is a single part with two subdivisions: 2:15a—c and 15d—.
o 2:11-15 32 words after atnach
o 2:1-15 221 =119 + 102 [compositional formula—all divisible by 17]

Observations

1. The 11 strophes in Zeph 2:1-15 may be outlined in a nested menorah pattern on prosodic

grounds, as follows:

Menorah Pattern: YHWH’s Warfare against the Nations (2:1-15)

A Summons to repent in order to escape the day of YHWH'’s wrath [8.7]
B By seeking justice and humility you may escape YHWH's anger [4.5]
C The fate of four Philistine fiefdoms [4.5]
X YHWH destroys nations and the universal object of worship —

c’ YHWH will destroy Assyria making Nineveh a desolation [5.4]
B’  Wild birds will nest in her ruins [4.5]

A’ As a desolate home for wild beasts, she will be an object of derision [7.8]

2:1-2
2:3

2:4
2:5-12
2:9g-12
2:13-14b

2:14c-15

Central Core: YHWH Destroys Nations and All the Gods will Worship Him (2:5-12)

A Oracle against Philistia: your habitations will become desolate [6.6]
B Advice in the face of the fate of four Philistine fiefdoms [4.6]
X Moab and Ammon shall be like Sodom and Gomorrah [7.3.7]
B’  The remnant of my people will plunder them for their insolence [6.4]
A’ All the “gods of the earth,” as far as Ethiopia, will worship YHWH [6.6]

2:5-6
2:7
2:8-9f
2:9g-10
2:11-12

2. In terms of the 221 words in Zeph 2:1-15, the arithmological center falls on the word QX2

(“utterance [of YHWH]") in 2:9, with 110 words on either side. The meaningful center is
found by including six words on either side of the arithmological center, as follows:

o523 5y %13 And they were insolent toward their territory
NN T '[D‘? Therefore, as | live,
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SR o [1m5 Utterance of YHWH, God of Israel.
D702 2RM "D For Moab will be like Sodom.

In this instance the concentric compositional formula becomes:
221 = 104 + 13 + 104 [word count— for Zephaniah 2:1-15]

The meaningful center may be expanded to include ten words on either side of the
arithmological center, as follows:
MY 1IN DT WX With which they taunted my people
o523 5y %13 And they were insolent toward their territory
NN T '[D‘? Therefore, as | live,
SR o [1my Utterance of YHWH, God of Israel.
7110 2702 2R 2 For Moab shall become like Sodom;
T17Y2 1Y M2 And the children of Ammon like Gomorrah.

In this instance the concentric compositional formula becomes:

221 = 100+ 21+ 100 [word count— for Zephaniah 2:1-15]

3. The 36-word meaningful framework (with the 10-word framework highlighted in gray)
reads as follows:

1 WP WEIPNT Gather yourselves together and be gathered,
Fo21 8% ™37 O nation not desiring YHWH,
2 P NS onea (Take action) before the decree takes effect;
Q" Maw yno like chaff the day passes away.
025 ®128S oOBa (Take action) before it comes upon you,
AR 1190 the burning anger of YHWH.

15b M2 NAYT The one which dwells securely
72253 MR Which says in her heart:
T 0ERY N “l am and there is none besides me.”
YD T "™ What a desolation she has become,
T 7371 Aresting place for wild beasts
AR Pﬁw‘ op 92w 5 All those who pass by her hiss and shake their fists.

4. Summary of the concentric compositional formulae for Zeph 2:1-15:

221
221

63 + 13 + 63 word-count
100 + 21 +100

{with others in between}

221 = 18 +185+ 18
221 = 5 +211+ 5
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127
63

55 + 17 + 55 SAS (syntactic accentual-stress) units

16 + 31 + 16 briques (primary SAS units)

5. Another meaningful center is found counting from the beginning of Zephaniah (1:1-2:15).
In this instance the arithmological center falls on the word D202 (“their silver”) in the first

half of 1:18, with 245 words on either side. The meaningful center is found by including
seven words on either side of the arithmological center, as follows:

W They have sinned,;
SRYD OnT ?[DW'W And their blood shall be poured out like dust;
05930 oMY And their carcasses like dung.
Qamr ol 0 Neither their silver nor their gold
g5"3m15 521 8% Will be able to deliver them.
DAY 012 In the day of the wrath [of YHWH].

In this instance, the concentric compositional formula is:

491 = 238 + 15+ 238 [word count— for Zephaniah 1:1-2:15]

6. Inthe prosodic structure of Zephaniah 2:1-15, the basic building blocks in each poetic
verset are the briques (primary SAS units). These sub-units are delineated by the
Masoretes, who marked most of the boundaries with one of the following:

e Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does
not always coincide with the end of a sentence.

e Atnach A small caret-like mark (like *) beneath the consonantal text, pointing
upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e.,
the total word-count in each line is divided into the number of words
before and after atnach.

In the prosodic analysis presented with the translation (above), the presence of these two
primary disjunctive markers is indicated with a double slash (//). Zephaniah 2:1-15 has 63
briques (primary SAS units), 53 of which are marked by:

e soph pasuq 15 times, at the end of each verse
e atnach 13 times, in each verse, except vv 6, 12
e zagép gatan 25 times (vv 2 [thrice], 3 [bis], 4 [bis], 5, 7, 8 [bis], 9 [bis], 10, 11 [bis],

12, 13, 14 [thrice], 15 [four]
The boundaries of the remaining 10 briques are marked by:

o robia¢ 6 times(w2,5,6,7,9,15)
e pastd 2 times (v 9, 15)

e tiphd 1 time (v7)

o fobir 1 time (v 9)

7. The prosodic structure of Zephaniah 2:1-15, in terms of its briques [primary SAS (syntactic
accentual stress) units], may be displayed as follows [* represents atnach; : represents
soph pasugq; and " is any other such boundary marker].
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| A " hitgésesit waqosi haggoy 16° niksap :
2 baterem lehem hog * komos abar yom "
baterem 16° yabé’ Alékem * harén 2ap yhwh '
baterem 16° yabé’ Glékem yom “ap yhwh :
B 3 baqqosii ‘et yhwh kol anwé ha’ares ‘aser mispato pa<ali *
baqqasii sedeq baqqasii Anawah “llay tissatord bayom “ap yhwh :
C * ki %zzah %zibah tihyeh " wa’asqalon lismamah "
’asdod bassahadrayim yogarasiiha ' wa‘eqron téaqeér: @)
Il D ° hoy yosabé hebel hayyam géy korétim " dosbar yhwh Glékem
kona‘an “eres palistim '
woaha’abadtik mé’én yoséb :
6 wahayatah hebel hayyam ' nowot karot roim wagidrot so°n :
E ' wohdyah hebel lis%érit bét yohiidah ' 4léhem yir<n
babotté asqalon ba‘ereb yirbasin ' ki yipgadém yhwh *élohéhem wosab sabitam :
X & $ama<i herpat mé°ab’ wagiddipé bané ammén "
“iser hérapii ‘et ammi’’ wayyagdilii ‘al gobiilam :
® Jakén hay *ani| no’am| yhwh [soba’of] “élohé yisra’el
ki mo6°ab kisadom tihyeh ' Gboné ammon ka“morah *
mimsaq haril " imikréh melah dsamamah ad ‘6lam "
E' $o%rit ammi yabozziim ' wayeter goy yinhalim :
O z6°t Iahem tahat ga’6nam ™ ki hérapit wayyagdilii ' Gl ‘am yhwh saba’or :
D' " néra’ yhwh %léhem " ki razah ‘et kol élohé ha’ares "
wayistahawi 16 “i$ mimmaqoémo ' kol ’iyé haggdyim :
12 gam “attem kisim ' halolé harbi hémmah :
Nl C' ®wayeét yado al sapon’ wi”abbér et *asstir *
wayasém ‘et ninaweéh liSmamah sivah kamidbar :
14 woarabasii batokah Gdarim kol hayté goy '
B'  gam ga’at gam qippod’ bokaptoréha yalini »
gol yasorér bahallén horeb bassap ' ki ’arzah ‘érah :
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A’ Wzt haSr haallizah ' hayyosebet labetah '

ha’6morah bilobabah ' ani wa’apsi od "
6k hayatah lasammah ' marbés lahayyah '
kol ‘6bér aléha yisroq yania‘©yado : @)

8. The 63 briques are distributed in 11 strophes in Zephaniah 2:1-15 as follows:
(8+4+4)+[(6+5)+|E|+(5+6)]+(4+4+8) = 16+31+16 = 63

The arithmological center of Zeph 2:1-15 falls on the word (“utterance [of YHWH]")
in the second half of v 16, with 110 words on either side. There are 127 SAS units, 63
briques, 16 versets, 11 strophes and 3 cantos. The arithmological center is in the middle
canto, the middle strophe, the middle two versets, the middle brique, and the middle SAS
unit.
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